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愛情的偏差行為與犯罪
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偏差行為與犯罪

	偏差行為－偏離社會規範，卻還不至於觸犯法律的行為
	
	預設
		有一個明確的社會規範，通常指的是社會的主流道德觀和價值觀

	犯罪－違反社會既定的法律


正常與異常

	次數多寡
	公序良俗
	專業判斷
	說話者自己的偏好


偏差行為的社會文化界定

	社會文化界定的標準與偏離標準

	數目
	性別
	年齡
	族群
	當事人之間原有的關係
	當事人的交友或婚姻狀況
	家庭
	社會階級
	教育
	職業
	先來後到


愛情與偏差行為

	以愛情為名作出的偏差行為
	愛情的黑暗面(the dark side of love)
	以愛為名的偏差行為還算是愛嗎？


愛情偏差行為的樣態

	性騷擾與性侵害
		法令與現實
		校內與校外
			〈性別平等教育法〉
			〈性騷擾防治法〉
			〈性別平等工作法〉

	不受歡迎的追求行為
		尾隨跟蹤 (stalking)
		病態迷戀 (fatal attraction)
		手機狂ㄎㄡ
		電子郵件狂寄

	被拒絕的反應
		忌妒生恨

	溝通不良
		誤解
		污衊

	公佈私密資訊
		情書
		親密照片
		私密資訊

	性暴力
		肢體
		言語
		性行為
		分手時脅迫

	殉情
		殉情與他殺

	自殺

	殺人

	瘋狂

	偏執

	內縮

	內疚

	停滯在過去的一段感情


愛情中的衝突

	根據Roberts (2006: 328-329)的整理

	領域
Domain
	定義
Definition
	範例行為指標
Example Behavioral Indicators

	身體攻擊行動
Physically aggressive acts
	使用武力或約束的行為
Behavior that use physical force or restraint
	向伴侶丟東西Throw something at partner
推、抓或推擠Push, grab, or shove
甩耳光Slap
踢Kick
咬或用拳打Bite or hit with a fist
打或是用東西打Hit or try to hit with something
狠狠打Beat up
掐脖子Choke
用刀或槍威脅Threaten with a knife or gun
用刀用槍Use a knife or fire a gun

	敵意情感
Hostile affect
	對於互動伴侶的主觀體驗敵意感情的行為表現
Behavioral expression (through both verbal and nonverbal channels) of a subjectively experienced feeling of antagonism toward the interactional partner
	鄙視Contempt
討厭Disgust
責罵Scorn
挑釁Belligerence
生氣Anger
敵意Hostility
藐視Disdain
憤恨Hate

	批判行為
Critical behavior
	溝通拒絕、不贊成或是貶抑他人
Behaviors that communicate rejection, disapproval, or devaluation of the other
	羞辱Insult
當眾出糗Put down
批評Citicize
拒絕行動Rejecting act
不贊成Disapprove
貶抑伴侶Devaluation of partner
嘲弄Ridicule
攻擊Attack
控訴Accuse
歸咎Blame
嘲笑Mock
輕視Belittle
品格謀殺Character assassination

	防衛行為
Defensive behavior
	防衛、藉口或合理化自己的行為
Behavior that defend, excuse, or rationalized one’s own behavior
	瞥清責任Deny responsibility
藉口Excuse
否認控訴Deny accusation
是的，但是Yes, but…
為自己辯護Defend self
合理化Rationalize
說法Justification

	退縮行為
Withdrawing behavior
	顯示出缺乏興趣或不投入的行為
Behavior hat indicate a lack of interest or involvement
	退縮Withdrawal
拒絕提供消息Stonewall
放棄Give up
離開現場Leave the field
無回應No response
停止話題Off-topic
轉移話題Change topic
規避Evasion
脫離Disengage
找不到Not tracking
不參與Uninvolved
忽略Ignore

	控制行為
Controlling behavior
	不顧他人自主性或是宣稱、權力、約束力或優越性
Behavior that disregard the other’s autonomy or assert power, constraint, or superiority
	威脅Threat
要求Demand
命令Command
引發愧疚Induce guilt
脅迫Coerce
敵意命令Hostile imperative
運用自己的權威Reference own authority
專橫Domineering
干擾／不理會Interrupt/Override
宰制Dominate
自以為了不起Patronize



	親密關係中的衝突與依附焦慮(attachment anxiety)
	Campbell, Simpson, Boldry, & Kashy (2005:510-531)的研究結論
1 依附焦慮型的人比較容易覺知自己和約會伴侶之間的衝突，而且衝突也容易升高
2 高度焦慮型的個人也比較容易把日常關係的衝突看成對關係滿意度或是親密性或是未來關係等方面有負面的影響，而對日常生活的支持則具有正面影響
3 高度焦慮型的個人比較容易苦惱，並且升高衝突

	親密關係中的衝突與性別歧視
	Overall, Sibley & Tan (2011:271-290)的研究
先區分兩種性別歧視：
1 惡意的性別歧視(hostile sexism, HS)：對違反傳統性別角色並且和男性爭取權力的女性，特別是職業婦女，的一種負面和攻擊的態度，認為職業婦女是具有攻擊性、冷酷無情，以及貪得無厭
2 善意的性別歧視(benevolent sexism)：對於採取傳統性別角色的女性表達關愛和保護的態度，認為女性是美好、有溫情的，但卻脆弱，需要被男性關愛和保護
研究結論：
1 因為伴侶雙方的互相依賴會降低親密關係中對女性的控制；男性展現越多惡意性別歧視，伴侶雙方就越不開放而且也越敵意，也就越不可能透過溝通達到希望的改變
2 善意的性別歧視降低了女性在關係中的被威脅程度，並且造成對女性在人際關係角色的尊重，但同時也限縮了女性在關係之外的影響；持善意性別主義的男性對伴侶的影響和行為比較開放，敵意也較低，兩人的溝通也較順暢；善意的性別歧視也降低女性對於外界不平等的反抗
3 如果女性支持善意的性別主義，而其伴侶並不支持，女性會比較不開放，行為敵意較強，也認為彼此的溝通是不順暢的；支持善意性別歧視的女性當面對自己的期待沒有實現時，會有較多負面的反應。


愛情中偏差行為的研究案例

愛癮

	Susan Peabody(1988/1993:15-126)的研究
		助長愛情上癮的因素
			情歌及愛情的迷思
			角色建構(僅論女性)
			不良的角色模仿
				
		愛情上癮的徵候分類
			自卑與無能力愛自己
			一見鍾情
			過度幻想
			喜歡戲劇效果和刺激
			過度的恐懼
			異常的妒忌
			情緒功能有問題
			對受苦高度容忍
			接受不誠實
			被性慾支配
			傷害其他人
			分不清需要與慾望
			愛上得不到的人
			選擇不負責任或凌虐的伴侶
			迫切需要去控制
			
		復元的建議
			勇敢面對自己的缺點
			內外改變
			尋求協助
			超越童年創傷
			加強自尊
			靈性與復元
			必要時結束關係
	


伊東明(2004:目錄)的分類
		共依存(Co-dependency)型
			逃避幸福型
			性上癮型
			浪漫上癮型
		
	Felmlee (1998:13)致命吸引力的研究
	愛情中光明面和黑暗面的比較，根據吸引伴侶品質及其相對應的討厭品質的直接引述

	光明面
	黑暗面

	讓人獲益良多
Nurturing
	令人無法喘息
Smothering

	信心十足
Confident
	自以為是上帝
Acted like a god

	性格不凡
Offbeat Personality
	太過嬉皮
Too hippie

	對我有強烈的興趣
Intense interest in me
	忌妒心和佔有慾強
Jealous & possessive

	直率有趣
Spontaneity, fun
	不負責任
Irresponsibility

	意志堅定，堅持不懈
Strong-willed, persistent
	控制全局，堅持不妥協
Domineering, persistent

	害羞膽小
Shy and timid
	沒有安全感
Insecure

	很獨特
Very unique
	沒有共同興趣
No common interest

	他要性
She would have sex
	他無法拒絕性
She couldn’t say no to sex

	輕鬆
Relaxed
	永遠遲到
Constantly late

	老成
Older
	成熟過度
Too mature

	成功而且專注
Successful and focused
	工作第一
Work commanded him

	奉承
Flattering
	膚淺
Superficial

	幽默感
Sense of humor
	笑話過多
Played too many jokes

	甜蜜而且敏感
Sweeter and sensitive
	好過頭
Too nice


		資料來源：Felmlee (1998: 13) 

Cupach & Spitzberg (1998:242-243) 對於「硬闖關係強迫症」(Obessesive Relational IntrusionORI)的研究

	三個樣本中成為ORI目標的人的報導平均百分比
	
	總樣本數=876
	%

	打電話給您並且和您爭吵
Called and argued with you
	73

	質問您是否和別人來往
Asked if you were seeing someone
	72

	打電話來不出聲音就掛斷
Would call and hang up without answering
	70

	經常要求再一次機會
Constantly asked for another chance
	64

	從遠處觀察或凝視你
Watched or stared at you from a distance
	62

	誇大宣稱你和他的感情
Made exaggerated claims about his or her affection for you
	61

	拒絕接受他不受歡迎的暗示
Refused to take hints that he or she was not welcome
	61

	八卦或誇大你和別人的情感關係
Gossiped or bragged about your relationship to others
	61

	透過彼此認識的人來調查你
Checked up on you through mutual acquaintances
	58

	開車經過你家或是工作場所
Drove by your house or work
	57

	不斷對自己過去做錯的事情或逾越規範之處道歉
Constantly apologized for past wrongs or transgressions
	57

	告訴你不要做某些事情
Told you to stop doing certain things
	56

	和你爭論你和別人的關係
Argued with you about your relationships with other people
	55

	利用第三者來監視你
Used third parties to spy or keep tabs on you
	55

	從事過度的自我揭露
Engaged in excessive self-disclosure
	54

	控訴你對感情不忠
Accused you of being unfaithful
	53

	沒經過你同意就給你大量的恩惠
Performed large favors for you without permission
	52

	告訴別人說你比目前的樣子要更親密
Told others you were more intimate than you currently were
	51

	企圖在公共場所和你爭論
Tried to argue with you in public places
	50

	一整天隨時打電話給你來監控你
Called at all times of the day to check up on you
	50

	在你朋友面前散播謠言
Spread false rumors about you to your friends 
	49

	在你工作的地方拜訪你
Visited you at work
	48

	提到你的時候用污衊的語言
Used profanity and/or obscenities in reference to you
	47

	在你工作前後出現
Showed up before or after work
	47

	監控你
Spied on you
	46

	在車窗與刷上留言
Left notes on your car windshield
	45

	向你抱怨你糟蹋了他的生活
Complained to you how you ruined his or her life
	45

	控訴你到處和人睡覺
Accused you of sleeping around
	44

	捏造你的過去情史
Made up things about your past relationship
	43

	送你你不想要的卡片或信件
Sent you unwanted cards or letters
	42

	你和別人談話時未經邀請主動加入談話
Joined you uninvited while you were conversing with others
	42

	你在工作時打電話給你
Called you while your were working
	41

	在你和別人談話時站在旁邊等待
Waited around near your conversation with another person
	40

	在你的住處留書面字條
Left you written messages in or at your residence
	38

	和你的家人更多聯繫以表示你和他的關聯
Increased contact with your family members to stay involved
	37

	在你住處外面等待
Waited outside your place
	36

	對你描述性行為
Described acts of sex to you
	36

	不恰當地以親密的方式觸碰你
Inappropriately touched you in an intimate way
	35

	在你所在之處坐在車內等你
Waited in a car near where you were
	35

	在答錄機中大量留言
Left frequent messages on your answering machine
	34

	送你你不想要的禮物
Send you unwanted gifts
	34

	到你房間翻閱你的私人物品
Went through your private things in your room
	34

	說一些壞事會發生的曖昧言論
Made vague warnings that bad things will happen to you
	34

	在上課前後出現
Showed up before or after class
	34

	宣稱仍然和你是男女朋友
Claimed to still be in a relationship with you
	34

	推擠、摑巴掌或打你
Physically shoved, slapped, or hit you
	32

	威脅要傷害你
Threatened you with physical harm
	30

	尾隨你並且邊走邊和你聊天
Followed you in a walking conversation
	30

	打淫穢電話給你
Made obscene phone calls to you
	30

	警告你壞事要發生
Warned that bad things would or might happen to you
	29

	到處跟隨你
Followed you from place to place
	27

	損毀你的財物
Damaged property or possessions of yours
	26

	暴露自己
Exposed himself or herself to you
	26

	趁你不注意時敲你的窗子
Knocked on your window unexpectedly
	25

	將你曾經送的禮物郵寄回給你
Mailed or left gifts you previously gave
	16

	寄送威脅字條或信件或訊息
Send threatening notes/letters/messages to you
	16

	強迫性行為
Forced sexual behavior
	16

	打電話到電台點歌給你
Called radio station and devoted songs to you
	15

	沒經過你同意就拍你的照
Took photos of you without your knowledge or consent
	11

	塞爆你的電子郵件信箱
Cluttered your e-mail with messages
	11

	在你不知情的情況下偷偷錄下你的對話
Recorded conversations without your knowledge
	8

	擅自闖入你家或公寓
Broke into your home or apartment
	8

	送給你讓人不愉快的照片
Sent you offensive photographs
	5


	資料來源：Cupach & Spitzberg (1998: 242-243) 


愛情偏差行為的意義

	實質意義
		傷害人己及親屬

	象徵意義
		沒有其他求生的出路
		追求另一個公平的可能世界：「這個世界的本質不適合我們」
		報復
		愧疚
		錯誤的愛情意識形態﹝因為愛她所以才會…﹞


愛情偏差行為的社會反應

	責怪加害人

	責怪受害人

	責怪當事人

	死者的道德負擔

	生者的道德負擔
		電影「胭脂扣」中的十三少〔張國榮飾演〕

	旁觀者的「道德凝視」

	遲來的諒解
		冥婚

	制度的解決與個人方式的解決


愛情偏差行為的出路

	認識愛情的各個面向

	認清責任歸屬
		社會責任與愛情責任
		別人責任與自己責任

	改善的意願

	體諒的人際關係

	善意的環境和社會制度

	治療

	閱讀

	思考反省
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